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AHHOTaNMA

OTHoLllIeHHe YesioBeKa K peKe M3ZipeBsie HOCUT aMOMBaIeHTHBIM XapaKTep: C OJHOM CTOPOHBI, peKa SIBJISIeTCs] MCTOUHHUKOM
JKU3HH, UCTOUHUKOM TPECHOMW BOJBI U TIMILH, C APYTOM CTOPOHBI, OHA TIPE/CTAB/sAeT COOOM OMacHOCTh JJisl Ue/IOBeKa, BCENsEeT
crpax. ITosTomy Hapoze!l CeBepa, paccessitolecs: BA0/b KPYIHBIX PeK, CYATalN BOJHOe IIPOCTPaHCTBO CaKpaJbHbIM MeCTOM,
3HaKoM ObITusI M HeObITus. Llenb pabOThI 3aK/IHOYaeTCsl B BBISBJIEHUH SI3bIKOBOM perpeseHTAl{d KOHLIENTa «HEXHUBOE» Ha
npuMepe CyOCTpaTHBIX THAPOHMMOB ApPKTHKH. MarepuanoMm [Jisi UCCIef0BaHUs TOCAY)KWIM JaHHble, cOOpaHHBIE B XOfe
TI0JIEBOTO UCC/IeA0BAHUS TOMOHUMUKK BynyHckoro, Onenékckoro u JKuraHckoro ynycoB Pecriyonviku Caxa (kytusi). B xone
Wccie[oBaHus OBUTM BBHISIBIIEHBI OCHOBHBIE MOZENH KOHLIEMNTa, TPeACTaBIeHHble aHTHHOMUSMH «3araj, / BOCTOK», «KH3Hb /
CMepTb», «omacHoe / Ge3omacHoe».
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Abstract

The human attitude to the river has been ambivalent since ancient times: on the one hand, the river is a source of life, a
source of fresh water and food, on the other hand, it is a danger to man, instilling fear. Therefore, the peoples of the North,
settling along large rivers, considered the water space as a sacred place, a sign of being and non-being. The aim of the work is
to identify the linguistic representation of the concept "inanimate" on the example of substrate hydronyms of the Arctic. The
material for the study was the data collected during the field study of the toponymy of the Bulun, Olenyok and Zhigansk Ulus
of the Republic of Sakha (Yakutia). The study identified the main concept models represented by the antinomies "west / east",
"life / death", "dangerous / safe".
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Beeaenne

TorioHMMUKa apKTHueckux ymycoB Pecriyosmvku Caxa (SHKyTusi) mnpepacTaBisieT WHTepec uctopukoB [5], [6], [7],
sTHOrpadoB [9] u dunonoroe [1], [2], MOCKOABKY TeppUTOPUs PecyONMKY SIBASETCS MECTOM COCYIIeCTBOBAHHUSI Pas3HBIX
HapoJI0B, a CjeJoBaTe/lbHO, MECTOM B3aUMOJEHCTBUS pPa3/MUYHBIX STHOKYIBTYD (B YAaCTHOCTH, 3BEHKUMCKOM W SIKYTCKOM).
UccnenoBanusi B 00/1aCTH  PEKOHCTPYKI[MM HALMOHA/MBHOM KapTWHBI MHpA SIBASIOTCA 0CO0O0 aKTyasbHBIMM, TaK Kak
HampaejieHbl Ha COXpaHeHWe HaLMOHAIbHOM WMIEHTUYHOCTH B 3M0xy miobamu3aguu. E.JI. Bepe3oBud, aHanmu3upys
JIEMOHUUECKUU TOTOC, OTMEUAEeT, UTO CaKpajbHbIe 30HbI, CBSI3aHHbIE C HEUMUCTOW W KPECTHOM CHUJIOH, MPEe/ICTAB/ISIOT 0COObIM
HMHTepecC B 3THOMHIBHCTHUeCcKoM acriekte [3, C. 205]. iHTepec K TeMe 0OYC/IOB/IEH TakKe HeOOXOAMMOCTBIO COXPAHEHUS
SI3BIKOB KOPeHHBIX HapozioB CeBepa.

MerToapI M IPUHIUIIBI HCCIEA0BAHUSA

B xone ToroHMMHYeckol dKcrieunivu B bynyHckui, OneHékckuii 1 YKuranckuii ynycel Pecriyomiku Caxa (SIKyTust) 6611
cobpaH >SMITUpUYeCKUI MaTepuas [Jyisi WCCIef0BaHMs, INPOBEJEHO MHTEePBLIOMPOBAaHME C HMH(GOPMAaHTaMM IO YTOYHEHHIO
3TUMOJIOTMM TOTIOHUMOB. 13 copMHpOBaHHO 6a3bl JaHHBIX METOZOM CILIOLIHOW BBIOOPKHM ObLIM U3B/I€UeHbl ITMAPOHUMBI —
HAaMMEHOBAHUS BOJHBIX OOBEKTOB, peINpe3eHTUDYIOIIMe KOHIIENT «HEXHBOe». B  HCC/eoBaHUM TIPUMEHEH METOJ
JIMHI'BOKY/IBTYPOJIOTUECKOTO aHa/IN3a, CPaBHUTE/BHBIN MeTO.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

[MpyHMMas BO BHUMaHHE TPEXUACTHYIO CTPYKTYPy TOMOHMMMYECKOrO KOHIIENTa, OCTAaHOBMMCS Oosiee MOAPOOHO Ha
1|eHHOCTHOM KOMITOHEHTe, a TaKKe paCCMOTPEeHUU B STHOKY/ILTYPHOM acIieKTe.

CoracHO JaHHBIM C/IOBape, sipo KOHLENTa «HEXKUBOE» IIPeZICTaBIeHO JIeKCeMaMU «MepTBBIi», «CMepThb», «yOUICTBO».
CeMaHTHKa HEXHMBOTO B TUADOHUMHU ApPKTHUeCKoW 30HbI Pecryboivku Caxa (SkyTusi) MOXeT ObITh BbIPaKEHA Kak
SKCIVIALUTHO, TaK U UMITIALIUTHO.
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OKCIUTULIMTHBIN Cocob BhIpa)KeHUsT BepOaM3yeT TaKylo CTPYKTYPy KOHIIeNTa, Kak «MecTo 3axopoHeHusi». Hampumep,
Ha3BaHUe p. YHryOXTéX (bacceiin p. Jlena, BynyHckuii yiayc) 6yKBanbHO TIepeBOJUTCS KaK «MOTHIIbHAs» peka, rje eie B 1930-
X rofiax y 6eperoBoro o0pbiBa HaXOAW/IN 3aXOPOHEHHUS FOKarupCKUX pogioB. [To sereHze, 3Ty /oAy ObLIN U3 I7IEMEHH «COPOKa
yyMOB», SIKOObI, Korja Oemasi dYaiika IpojieTaja Haji WX CTONOMIEM, OHAa CTaHOBW/IACh JKEITOM OT JAblMa OYaroB.
CHMHOHMMHYHOE Ha3BaHMe BCTpedaeM B YKMraHCKOM y/yce: Ha3BaHMe p. MIHHsIX (TpaBblii TIPUTOK peku JleHa) 06pa30BaHO OT
AKYTCKOTO MHH - «MOTH/Ia», «TeMHOe MeCTO», a Takke B BynyHckom ynycE — Ha3paHme p. ApaHrac (/IeBbli HPUTOK p.
CeiiMuaH) o3HauaeT j1aba3 (y 5BEHKOB HEKIO) — CIOCOO 3aXOpOHEHWs Y CEeBepHBIX SIKYyTOB. B TyHApe 0OGBIUHO MecTa, T7e
yMepJiy, Ha3bIBalOT ApaHracraxamy, a B Taire - cknazpl (A.1O. I'ykos, n. Tukcu). CrnefyeT OTMeTUTh, UTO JaHHasi CTPYKTypa
BbI/le/ISIeTCs B SIKYTCKOM FM/IPOHUMMUU.

Bropasi rpynna SKCIVIMLMTHO BBIP&KEHHBIX HAaWMEHOBAHHWI Ipe/CTaBeHa CTPYKTYPOi, OIMCBIBAOLEH CHTYaLjio
«Yenosek ymep». Harpumep, Ha3BaHue p. OmsixcnH-OHOro (npaBbiii mputok p. OHHE-Cumrup, GacceiiH p. Cummrup)
TepeBOAUTCS KaK «MeCTO, I7je MOXOPOHWIN CTapyto jkeHijuHy» (VL.V. Hukornaes, c. OneHek). B cTpykrypy ruspoHMMa
3BeHKHUIICKOTO MPOMCXOMKIeHHs MOTYT BK/TIOUAThCS IMeHa COBCTBeHHbIe: p. BopocKy-YHryoxTax (eBslit IpUTOK p. Jemusze,
O/neHEKCKMHA ymyC) — «MeCTO, TAe BO BpeMsl KOUeBKH yMepsjia 3SBeHKWMCKas J>KeHIMHa 1o umeHn bopyckyo» (IT.IL.
Xpuctopopos, c. Xapbisinax). B HEKOTOPbIX C/yuasx CEMAHTHKa CMePTH He BbITEKAeT W3 HA3BaHWsl BOAHOTO OObeKTa,
HarpyMep, B OCHOBE HA3BaHUs p. Marblii OTepyKaH (TpaBblii PUTOK p. Bost. OTepuKaH, By/yHCKHiT yIyC) IEXKUT aHTPOTIOHMM
OtepukaH. B xozie Gece/ibl MH(OPMAHT YIIOMHHAET O TOM, YTO DTePUKaH ObIT SBEHKOM, OJHAXK/BI C GPAaTOM U JKeHO roexar
3UMOBaTh Ha Marblii JIaxoBCcKui, ocnopun ¢ 6patoM, younu apyr apyra (A.FO. T'ykos, n. Tukcn). Ha3anue 03. Unbsi-Kroéne
(mexxpypeuse Paccoxu-Bongoxtox u Paccoxu-HOHHO00/100X) JaHO MO MMeHM OJIeHeBOZa, KOTOpBIM 3abnygusics B TyCTOM
TyMaHe OKOJIO 3TOTO 03epa, Ha Ce[bMOH JleHb, OTUasIBILIKCh, TTpUBs3aI K 1iee kameHb (H.I1. KonogesHukoBa, c. Xapbisiiax).

Oco0eHHO 1|eHHbIMH, Ha Halll B3[VIsi[, SIB/ISIFOTCS TPYIIIBI TUAPOHUMOB, UMIUIULIMTHO BbIpa)KaeMbIX KOHLIETT «HEeXXHUBOe». B
3TOM C/Iy4ae 30Ha fi7jpa SI3bIKOBOT'0 KOHLeNTa IpUpacTaeT HOBbIMU CMBIC/IaMU. B 3BeHKMIICKOM KapTHHe MUpa peKa (SHIEeKUT),
KaK U B SIKYTCKOH MH(]OJIOTUM eJIF0I0 yyTa «BOJa CMEepPTH», MpefCTaB/seT co00i MyTh mepexofa W3 MHpPa >KUBBIX B MUD
MepTBBIX. 3aXOPOHEHHs KaK JItoflel, TaK M JKUBOTHBIX HaXOAATCS BAOJb peK, IIPUUeM MOKOMHMKY pacrosaratoTcs HoraMy Ha
BOCXO[], UTOOBI B IPYyTOM MUpe Oblila BO3MOXKHOCTb YHUTH K COMHLYY. Takoe >ke JpeBHe-THOPKCKOe BOCIIPUSITHE 3araza / BOCTOKA
COXpaHW Hapoj caxa. Takum 06pasoM, MPOCTPAHCTBO, OPUEHTHPOBAHHOE HA BOCTOK, BOCIPMHUMAETCS UMM KaK «KUBOE», a
Ha 3ar1a/j — <HeXXUBOe / MepTBOe» (oT appaa — «3anag»: p. Apra POpf{X (nieBBI¥i TIpUTOK p. OMoJIOH, BynyHckuit ynyc); p. Apra—
Cana (neBblii iputoK p. OneHéK, OneHEKCKui yiyc); p. Apra-TioHT (J1eBbIi IpuToK p. TioHT, ONIEHEKCKHH YyC) U T.4.).

OBeHKH 60ATCs peK, 0COOeHHO C KPYTbIMHU MOPOraMH, BOJOBOPOTaMH, MIO3TOMY B Ha3BaHHSIX MHOTMX BOJHBIX OOBEKTOB
3aK/Ia/IbIBaeTCs KOHHOTALMS TpeAyTpeXkieHnsi 00 omacHOCTH. Takvde HauMMEHOBaHUS WMIUIMLWTHO YKa3blBAHOT Ha CeMy
«CMepThb», aKTya/lIM3Mpysch Uepe3 CeMaHTHKy paspylleHWs, Gebl ¥ BO3MOXHOH cvmeptu. Hampumep, Haspanue p. Uykuaka
(mpaBblii pUTOK p. Bumup, Gacceiin p. Yis, OsieHEKCKHE yayc) oOpa30BaHO OT 3BEHK. UyKuaka (CyKdaka) — «pa3pyxa,
paspyurenue; Gesa, Hecuactbe» [10, C. 521]. Ha3pamue p. Boryuan (mpaBeli nmpuTok p. Xapa-Yimax, BynyHckuii ymyc)
03HauaeT «OyrpucThiii Oeper, KOTOpBIH MOKeT oOpyIIMBaThbCs». IloJoOHBIe Ha3BaHUSI PACIPOCTPaHeHbl ITOBCEMECTHO,
BcTpeyvatorcs ot baiikana 1o Konbivel (A.FO. I'ykos, n1. Tukcu).

O0cyxpaenue

B TyHrycckoil HalMoHa/lbHON KapTWHe MHpa peka 3aHHMMaeT Ba)KHOe MECTO: BBICTYIIaeT OCHOBHBIM OPHUEHTHPOM [Isl
KOYeBBIX HApOJIOB, SIBJISIETCST TOMorpadryecKM LEHTPOM Bcex reorpaduuecknx koopguHat. Kak ormeuaer I"'H. BapaBuHa, c
DeKoH y 3BEHOB U 3BEHKOB CBSI3aHbI /peBHHe TIpe/iCTaB/lIeHNsI O CO3/jlaHUM Mupa. VIMeHHO peka BBICTyIIaeT B MHPOBO33DeHUU
TYHTYCOB Ba’KHBIM MHUQOJIOTMUECKMM CHMBOJIOM, TPeZCTaB/SIOLMM CO00i 0Ch, CBOeOOpasHBIM CKper, COeAUHSIIOUMNA TPH
MHpa — BepXHUH, CpeiHUI 1 HIDKHUH [5], [6]. A. JIaBpuibe, aHamM3upyst MPOCTPAHCTBEHHYIO OPHEHTALMIO TI0 peKaM KOUeBbIX
3BEHKOB, OIKChIBaeT OMIO3ULUI0 «JUKOe / JoMalliHee» rmpocTpaHcTso [9, C. 117].

B skyTtckoii mudosnorun Boga o6saZiaeT ceMaHTHKOM MHpa MepTBBIX, [107i3eMHOro Mupa [7]. HeraTuBHoe 3HaueHue Boga
npruobpeTaeT HOYLIO, B TEMHOe BpeMsi CYTOK: CYIeCTBOBaly (M CyLIECTBYIOT Ceifyac) MOBepHsi, YTO Ha HOUb BOJY HY>KHO
00s13aTe/IbHO HaKpbIBaTh, YTOOBI HEUMCTbIe He 3aI/IIHY/M B Hee; HeJb3sl BeuepoM (B TeMHOe BpeMsi) BbUIMBAaTh BOZY IOCTIE
KyTlaHUsI MaJIeHBKOTO pebeHKa. Peka y peBHMX SIKYTOB MPEe/ACTAB/IsIaCh TPAaHULIEH MeXXIy MUPOM JKHUBBIX U MEPTBBIX, M 3TO
TIOHMMaHMe SIB/ISIeTCSI CXOKUM He TOJIBKO C TIpe/ICTaBlIeHUsIMU TYHI'YCOB, HO U JPDeBHUX erWnTsH. B ux npepcrasnennax Hum —
3TO BeJIMKasl PeKa, MpoTeKarolas B HebeCHOM U M0/3eMHOM ITPOCTPAHCTBE.

3ak/iroueHue

Takum 06pa3om, MpU COMOCTABJIEHWM TOMOHMMHUYECKOTO Marepuasa JABYX S3bIKOB CTAHOBUTCS OUEBHHO TeCHOe
B3aMMOJIeMCTBHE T'eHeTUUEeCKU Da3HbIX Hapo/0B. MeXBbS3bIKOBBIMU CTPYKTYpaMH KOHIIENTa SIBJSIOTCS CTPYKTYPbl «MeCTO
3aXOPOHEHUSI», «3alaji — HE)KUBOE», «OTMACHOCTh — HEXHUBOE». BHYTpPUS3bIKOBasi CTPYKTYpPa, XapaKTePHU3YIOIIasi SIKYTCKYHO
Hal[OHA/IbHYIO KapTHHY, OMKChIBAeT CUTYaLii0 «HeroBeKk ymep».

CeMaHTHKa HEXWBOTO B TMJDOHUMUU ApPKTHUeCKOW 30HbI Pecrybmuku Caxa (SKyTus), BbIpaKeHHasi JKCIUIAL[UTHO,
Mpe/ICTAB/IeHAa CEMaMU «MOTU/Ia», «3aXOPOHEHHE», «MEPTBbIN», «yOUHCTBO». 30HA fAfipa S3bIKOBOTO KOHIIENTA «HEXKUBOE»
MPUPACTaeT HOBBIMU CMbIC/IAMU TIPU UMILIMLATHOM CI10CO6e BhIpaXKeHHs («3araf», «00pyIleHre», «HecuacTbe» ).
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